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Hajdúböszörményi felirat a 
képviselőházhoz.
(A véradó emelése ellen.)

A hajdúböszörményi választókerü­
let lelkes, hazalias, derék Kossuth- 
pártja a nemzet ellen tervezett me­
rénylet, a véradó emelése ellen tilta­
kozva, erélyes, hazafias, őszinte, a 
közérzületnek megfelelő feliratot intéz 
a képviselőházhoz. Ezen a többi kerü­
letnek is példaként állítható és mutat­
ható feliratot a kerület országgyűlési 
képviselője, Dr. Benedek János főszer­
kesztőnk nyújtja be a képviselöház 
asztalára, amelyen ritkán fordul meg 
ilyen igaz magyar irás, mint a hajdú 
böszörményi szeretett elvtársak felirata, 
melyet a párt nevében Sóvágó Gábor 
elnök és Dobó Sándor főjegyző, kitűnő 
elvtársaink Írlak alá.

A hazafias szép Írást Íme itt kö­
zöljük :

Mélyen tisz'.elt Képviselöház !
Megdöbbenés fájó érzésével, a hazafiul 

fájdalom óriási súlyával, a legnagyobb aggó 
dalommal nemzetünk jövője iránt vesszük 
kezünkbe a tollat, hogy a hajdúböszörményi 
függetlenségi és 48-as part egyhangú elhatá­
rozásából felírjunk n mélyen tisztelt képvi- 
selöházhoz és kérjük uiasitsa vissza a leg- 
erelvesebben ama törvényjavaslatokat, me­
lyeket Kolonics szelleme szült, amelyek a

honvédelmi miniszter ur által nov. 6-áo té- 
Iettek le a t. Ház asztalára.

Hat nézik egv tekintetre is a nép zö­
mét azok, kik most akarják 15.105 fővel 
növelni a hadsereget ? Látjak-é azt, hogy 
ennyi munkaerőnek a családfentartás gépe­
zetéből 3 évi elvonásával a már-már beállott 
általános nyomor növeltetik s a hadsereg 
iiy kiegészítése s növelése a maga után 
vont nagyobb adóztatással viszi a nemzetet 
a koldulás fája kereséséhez.

Mit gondol a koimány, hogy e nép, ez 
a nemzet mindent mi a m o I o c h n a k 
kell, mindent a mit Bécs üres büszkesége 
diktál tűrni fog? Vegye tudomásul a mélyen 
tisztelt Képviselőház, hogy a nemzet türelme 
fogytán, elkeseredése a legmagasabb fokán 
áll és nem kell érzelmét sértő javaslatokkal 
inzultálni, mert ha keserűségén uralkodni 
nem tud beláthatatlan következményei lesznek 
meg mozdulásának.

Mélyen ti ztelt Képviselöház ! Megvan 
a nemzetben az áldozatkészség veiével, pén­
zével. utolsó darab kenyerével szolgálni a 
hazát, ha annak biztonsága kívánja, de 
hol most a veszély, mely e borzasztó teher 
meghozatalát követelné ? Béke, keserves 
nyomorúságot maga után vonó „áldásos“ 
béke van.

Miért hát a létszám emelése, ha a ha­
zának nincs reá szüksége ? Csak azért, hogy 
a parádés tömeg nüveltessék. hogy többen 
részesüljenek a czifranyomoruság áldá 
sában ?

V agy azért, hogy ez áhal is közelebb 
jusson Kolonics azon elve a megvalósítás 
hoz, hogy: „a magyart előbb szegénnyé, 
azután szolgává kell tenni."

Mélyen tisztelt Képviselöház ! Vegye

figyelembe magasztos hivatását, hogy a 
magyar nemzet képviselete, mar pedig ha 
e javaslatokat megszavazza méltatlan leend 
e czimre, mert a nemzeti lét, a nemzet­
nek legvitálisabb érdeke ellen cselekszik.

Ne. feledje el, hogy legfőbb, legneme­
sebb hivatása védeni u nemzet érdekét, 
munkálni javát, biztosítani jövőjét. Hát ugyan 
mit ér a fényes, óriási számú hadsereg, ha 
annak fenntartása koldussá tesz egy nemze­
tet ? Fényes hadsereg nyomorgó nemzet ! 
Hogy illik ez össze ?

Gyönyörű két kép és e képet akarja a 
honvédelmi miniszter ur az emlitett javasla­
tokkal megvalósítani.

A ki e javaslatokat megszavazza, az 
ellensége a magyar nemzetnek. A képvise­
lőházban pedig nem lehet helye a nemzet 
ellenségének.

Mélyen tisztelt Képviselöház I
Felkeli emelnünk szavunkat a katonai 

szolgálati idő leszállítása erdőkében is.
Hat ugyan miért kell 3 évig szolgál- 

j ni ? Hát a kiképzést kevesebb idő alatt esz­
közölni nem volna lehetséges I Bizony ez 

1 kulturtekintetben rósz bizonyítvány lennel 
Más államokban elég két év, csak nekünk és 
nálunk kell 3 év.

De meg a póttartalékosok két hó alatt 
I is kiképezhetek.

Vagy azt gondolja valaki, hogy a szol- 
i gálati idő terjedelme maga után vonja a 
! katona bátorságának növekedését.

Ha igy volna, nem szabad lenne a tör­
ténelemnek felmutatni futó generálisokat és 
hős ujonezokat !

Mélven tisztelt képviselőház !
Sok csapás érte évezredes történetében 

i mar a magyar nemzetet, kiheverte tatár,

„A papa összegyűjtött 
munkái.“*)

Irta : Sipniusz.
Vannak, a kik szénát gyűjtenek a ré 

ten, vannak, a kik elhasznált levélbélyeget, 
ismét mások, a kik szivarvéget és megint 
mások, a kik munkákat gyűjtenek össze.

Az utóbbiak, tudniillik a legutóbbiak 
közé tartoznak a Révai Testvérek.

Nem tudom, a széna, a bélyeg és a 
szivar mit érez, mikor gyűjtik, de annyit 
mondhatok, hogy olyan Írónak lenni, a ki­
nek a munkáit n összegyűjtik, nem kelle­
metlen dolog.

Én is ilyen iró vagyok.
Valami tizenöt év előtt, egy somogy-
*1 Azon alkalomból, hogy a nagynevű if ', Rá­

kosi Viktor válogatott munkáit Itt kötetben adja ki 
a hazafias Révai ezég, Sipulusz, ki tudvalevőleg 
ugyanegy Rákosi Viktor országgyűlési képviselővel, 
pompás tárczát irt a „B. H,-ba. Midőn most e tar- 
ezat közöljük, az érdeklődőket figyelmeztetjük azon 
kedvező körülményre, hogy Rákosi nagybecsű mü­
veit, közöttük a reformátusok pusztulását ecsetelő 
Elnémult harangok" czimü hatalmas müvét, cse­

kély, havi részlel fizetés mellett is megrendelhetni itt 
Uebreczenhen a László A.ésTsa czégnél, a Kazincziról 
nevezett részletfizetési osztályánál. Szerk.

megyei bálon nagyon sokat tánczoltam egy 
szőke lánnyal, csupa passzióból, a nélkül, 
hogy előbb a telekkönyvben lapozgattam 
volna.

A lány körül kívülem még egy megyei 
aljegyző forgolódott.

Mikor egy túrt elvégeztem, a mama 
meghúzza a frakkomat.

— Mondja csak, kérem, mi a maga 
foglalkozása tulajdonképp ?

Akkor én már sokat űrkáltam össze­
vissza, s fiatal lévén, azt hittem, hogy min­
denkinek kutyakötelessége és én becses ne­
vemet ismerni. Azért tehát kidüllesztettem 
szépen vasalt fehér ingemet és igy szóltam:

— író vagyok, nagysád.
Jó, jó, azt tudom, hogy szokott írni,

de micsoda hivatala van?
— Nincs nekem, kérem, semmiféle hi­

vatalom.
- Hát csak úgy él a világba ?
— Bizony, csak úgy . . . Azaz kérem, 

tessék elhinni, meg lehet ám ebből szépen 
élni. Az öreg asszony a száját biggyesztet­
te. Aztán beszélgetett a leányával s én rög­
tön láttam, hogy napom lealkonyodotl, ellen­
ben az aljegyzőé fölkelt. Manapság azt mon­
danák, hogy lefújtak.

A kicsike apjának ugyanis hatszáz hol 
das tehermentes birtoka volt, a miből ön­
kényt következik (ezt csak a vak nem lát­
ja !) hogy a szupécsárdás mind a hat ujrá- 
ját csak az aljegyzővel járhatja, a kinek 
legalább van egy elegáns hivatala, melyből 
főispánságig kapaszkodható, mialatt ta.án a 
mi holttestünkön át fújó paripák szágulda­
nak a kivívott diadalra.

Nem tudom, hogy az aljegyző ur el­
vette-e a kis szőkét (moly esetben a hatszáz 
hold további tehermentessége is érdekelne 
egy kicsit!). Azt se tudom, hogy dicső pályát 
futott-e be, vagy megrekedt valami köz­
bülső hivatalban. De az öreg asszonyt e 
pillanatban szeretném magam elé vará­
zsolni. átadni neki összegyűjtött munkáimat 
s kicsikarni belőle azt a vallomást, hogy 
most már elfogad megyeképesnok (az ud­
varképes mintájára) hivatal nélkül is. S hoz­
zám adná-e a lányát, ha időközben meg 
nem házasodtam volna ? (A mire bizo­
nyosan azt felelné : hozzám adná, ha a 
kisasszony időközben férjhez nem ment 
volna) timlitettem, hogy a Révai Testvérek 
szenvedélye a munkagyüjtés ; s említettem 
azt is, hogy ez mégse Révaiéknak esik jól, 
hanem annak, a kit gyűjtenek.



Testvérek debreczen, Piacz ntcza 12. szajándék tárgyakban óriási nagy választék

török dulásút, német inváziót, de nem tudja 
kiheverni a saját fiai, saját kormánya által 
reá húzott óriási terhek súlyát, melyek a kö 
zösiigyes alkotásnak nemzetirtó következ­
ményei.

Lehetetlen, hogy ne látná a t. képvi­
selőház, mily borzasztó állapotban van a 
nemzet zöme. Ha látja, csak nem fogja BTil­
tásként támadni, hanem segíteni igyekezik 
rajta.

Ezt kérjük, a midőn ismételten esede 
lünk, utasítsa vissza a honvédelmi rniriisz 
tér javaslatait s foglaljon állást a 2 évi ka­
tonai szolgálat mellett

vagyunk a in. t. képviselöháznak 
Hajdúböszörmény, 1902. dec. 1,
a hajdúböszörményi függetlenségi és 

48-as párt nevében
Dobó Sándor Sóvágó Gábor

főjegyző. elnök.

„Nemzeti küzdelem.“
(Az oláhság aknamunkája ellenJ 

— Nagykároly! levél. —
Torkot fojtogató honfiúi fájdalom szó­

lal meg abban — a fenti czimet viselő — 
röpiratban, mely mostanában a hazafias köz­
vélemény figyelmébe ajánlottan a nagyká- 
r )lyi görög szertartási! kalholikus magyar 
hitközség megbízásából Somossy Miklós egy 
házi gondnok tollából megjelent.

Feje tetején álló dolog is az, hogy ne­
künk magyaroknak Magyarországon a ma­
gyarságért kell harezot vívnunk ; de még 
furcsább lesz a dolog, ha c viaskodás 
ne adja az Isten, de illetékes pártfogók jó­
hiszeműsége folytán megtörténhetik ! — eset­
leg meddő, hiábavaló lesz s a magyar ér­
dekek veszteségével fog végződni.

A röpirat tartalma az, hogy a nagy­
váradi oláh egyházmegyéhez tartozó nagy­
károlyi, úgynevezett rulhen (van itt oláh 
egyház is), valójában pedig magyar hitköz-

Jókaitól hallotam egyszer, mikor mü­
veinek száz hatalmas kötetén végignézett :

— Szent Isten, ha en tudtam volna, 
hogy ennyi rengeteg betűt fogok leírni, 
soha életemben tollat se fogtam volna a 
kezembe

A mi nagy kár lett volna.
Én is elbamulok, mikor a tizenhat kö­

tetben szépen kimosdatva, megfésülve, fel­
öltöztetve egymás mellett találom kóczosan, 
gondtalanul világgá szalasztott szellemi 
gyermekeimet, kik, mint a „Nyitramcgyei 
Ellenőriben olvasom, oly sok derült órát 
szereztek a magyar olvasóközönségnek s 
mosolyt csaltak a legzordonabb arezra is.

Az egészből csak egy ellen tiltakozom: 
nem uraim, én sohase csaltam még mo­
solyt se.

Tehát összegyűjtött munkáimból az 
első négy kötet megjelenvén, hónom alá 
csaptam és megindultam hazafelé, hogy első 
sorban otthon imponáljak, a fiaimat meg 
nyugtassam, hogy összegyűjtött adósságaimat 
ebből ki fogom fizetni, s rájuk egy teher 
mentes név fog maradni.

Odahaza zilált állapotok fogadtak. Gyuri 
verekedett az iskolában s összetépték a gal­
lérját. Ezért az uj családi bűnvádi perrend 
tartás értelmében a kamarába záratott.

sóg félvén a fenyegetőző oláh szörnyetegtől 
s féltvén magyar nemzetisegét és nyelvét — 
küzdelmet indított meg az iránt, hogy a 
munkácsi püspökségbe kebeleztessék visz- 
szu, ahonnan 1824 ben kiszaki Itatott s hogy 
a munkácsi püspökség fenhatósága s ma­
gyar pap vezetése alatt veszedelem nélkül 
élhessen magyar nyelvével úgy a templom­
ban, mint az iskolában is. Mikor 1824-ben 
a munkácsi gör. szert, kalholikus püspök­
ségből a nagyváradi oláh egyházmegye ki 
lett kerekítve, a munkácsi egyházmegyéből 
odacsatolt termeteken voltak úgynevezett 
ruthén (valójában Istent magyar nyelven 
dicsőítő) plébániák is. Ezek is territoriális 
okok alapján Nagy varadhoz lettek csatolva 
oly kötelezettséggel, hogy az isteni tiszte­
let nyelve a régi maradjon. E községek 
Szabolcs, Szál már, Bihar, Csanad varme­
gyében léteztek. Az utóbbi évek során e 
községek közül hol egyik, hol másik indít 
mozgalmat, hogy a munkácsi egyházmegyé­
hez visszrcsatoltassék, de minden siker 
nélkül. A mozgalom indító oka pedig az, 
hogy a nagyváradi oiáh egyházmegyei ha­
tóságok ezeket a hitközségeket mindé n- 
áron o 1 á h o s i t a n i igyekeznek. S ez 
legnagyobb részt sikerült is nekik. Melles 
Emil munkács egyházmegyei szatmári fő­
esperes kimutatása szerint (Görög szertartása 
kath. magyarok a nagyváradi oláh egyház­
megyében a legutóbbi népszámlálási adatok 
alapján eztmü röpiratban 1902.) a nagyvá­
radi oláh egyházmegyében jelenleg 44 plé­
bánia területén 26.372 önmagát magyar 
nak valló — görög szert. kath. hivő létezik 
még, (15 esztendővel ezelőtt tízezerrel több 
volt!), de kik maholnap nyelvüket nemzeti­
ségüket is elveszítik, ha az illetékes foru 
mo k árgus szemekkel nem fognak vigyázni !

A jelzett évben voghez vitt kikerekités 
idején ha jól emlékszem — 19 plébániát 
vett át a nagyvára i oláh egyházmegye a 
munkácsi püspökségtől. Ezen plébániák nyelve 
akkortájt. nagyobbrészt magyar, részben 
orosz, részben pedig oláh volt. Ma az 1900 
évi nagyváradi oláh egyházmegyei névtárban 
ezen hitközségek közül csak Makónál szere-

1902. deczember 4.

Megjegyzem hogy mióta az új perrendtar 
tás életbe lepett, a gyerekek sokkal rósz- 
szabbak voltak. A kamara ugyanis tele volt 
almaval, körtével, szőlővel s olyan aszalt 
szilvával, melybe dió volt dugdosva. A ki 
tehát börtönbe került, az valósággal lukul 
lusi lakomában részesült s a gyerekek lázas 
buzgalommal öntöztek ki a tintát, karczol 
ták a bútorokat, tépték a képeskönyvet, ha- 
jigálták az égő gyújtót, törték össze a po­
harakat. csakhogy tömlöezbe vettessenek, 
így a Gyurkát most is ott találtam. Jenökc 
ellenben az én íróasztalom mellett ült, 
mélységes bánatba merülve, nyakig tintá­
sán. Az orra, a füle, az útja tele volt tinta­
foltokkal.

— Mi baj ?
Elkezd tt sírni,
— Rossz voltál ?
Bőgés. Megjegyzem, hogy az urfi egy 

angyali türelmü kisasszony segítségével a 
második elemi osztályt végzi, s talán fölös­
leges megjegyeznem, hogy a tudományok 
iránt szuverén megvetéssel viseltetik.

— Ne bőgj, felelj !
— Nem csináltam meg a leczkét, s a 

kisasszony most azt adta föl, Írjam le 
harminezszor ezt a mondatot: A kutya 
ugat.

pel még egyházi nyelvül a : a lingva hun- 
garica, a többieknél ez áll : lingva romana, 
vagy : lingva ruthonica et romana. A ré­
gebbi vegyes községek ma már tisztán oláh 
nyolvüekként vannak Kezelve.

Oláh pap, oláh kántor feles számban 
kerül ki a nagyváradi s belényesi oláh in­
tézetekből, kik bárhová rendeltessenek egy­
házi főhatóságaik által, nagyobb s nemesebb 
czélt nem ismernek, mint hogy az iskolák 
és templomok, esetleg pénzintézetek utján 
olahositsanak! . . . Például említ­
hetem fel C s e g ö 1 d, P o r e s a I >n a 
vagy N a g y 1 e t a községekül. Ezekben a 
községekben a magyar eredetű lakosság van 
többségben. Kérték es kérik folytonosan, 
hogy résziikre az isteni tiszt elet legalább 
fele részben legyen magyar. Kérelmüket meg 
sem hallgatják s keresztelnek, te­
metnek, miséznek nekik o 1 á - 
h u I. Évekkel ezelőtt olvashattuk, hogy a 
szabolcsmogyei Nyir-Acsádon egy teljesen 
magyar nyelvű községben a kir. tanielügyelö 
sajatkezúleg távolította el az ottani gör. 
szert. kath. népiskolából az oláh fali olvasó 
táblákat. Ma hogy van az állapot — kér­
dés? . . . Egy másik, Szatmár város tő- 
szomszédságában levő helységben, hol pz 
előbbi lelkész alatt az iskola tannyelve ma­
gyar volt s az isteni tiszteletben is még tért 
foglalt a magyar nyelv, az uj lelkész alatt 
sem az iskolában, sem a templomban nem 
hangzik az többéi

Hat a kiüldözött Pituk esetére ki ne 
emlékeznek ? !

Bámulatos az, hogyan tud az oláhsag 
-• egyházi és iskolai téren kezdve — akna­
munkájával terjeszkedni. De bámulatos az a 
közöny is, amit a magyarság s a jóhiszemű 
kormány közegei ezzel szemben tanúsítanak. 
Mert Magyarországon szabad a görög szer­
tartási! katholikusnak magyarból, ruthénböl 
oláhhá lenni, de egyetlen oláhnak sem sza­
bad, nem lehet megmagyarosodni ! Az oláh- 
ság ez idő szerint Nagy-Károlyra vetette 
szemét. Mikor e tavaszon az itteni ősz öreg, 
Istent magyar nyelven dicsőítő lelkész — 
kit magyar érzelmei miatt lelkészkedése ösz-

— S hozzá fogtál ?
— Igen.
-- Mutasd !
Megmutatta az irkát. Az első mondat­

ból ennyi volt leírva : A kuty . . .
E közben a gyerek figyelme a pakkom­

ra terelődött. Könnyei villámgyorsan fölszá­
radtak.

— Mit hozott papa ?
— Könyveket.
— Mutassa.
Kibontottam. Kibetüzte a czimét.
— Papa, ezt maga irta ?
— Én, — mondám meglehetős büsz­

keséggel.
— Jó. mind maga irta ?

- Mind.
Az urfi csodálattal nézett reám, de 

mintha tekintetébe némi szánakozás vegyült 
volna. Aztán lapozgatva benne, végre őszinte 
meggyőződéssel szólt :

— Papa, ez sokkal több, mint har­
minezszor a kutya ugat.

— Bizony több.
— Szegény papa ! — szólt a gyerek 

meleg részvéttel, s e pillanatban bizonyára 
azon törte a fejét, hogy mit véthettem, hogy 
ily irtóztató büntetésre Ítéltek.

Délután a szobámban heverésztem

§■*■ ,t r I a r| I w Az összes kézi munkához való kellékek nagy raktára.Első nagy választékú előnyomna Karácsonyi és újévi
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szt'S idején üldöztek a nagyváradi oláh kö­
rök — meghalt; nagy lett az öröm Nagy 
váradon. Olyannyira, hogy a püspökség egyik 
dignitáriusa nem átullotta felkiáltani: „N o 
__ hála Istennek — itt is vége 
lesz már u magyar! z álásnak!“ 
És a nagykarolyiak szerencsetlenségére meg­
hal a püspök is Pavel Mihály - ki tu- 
lán teljesítette volna a nagykárolyiak ké­
relmét.

A püspöki helynök ur joghatóságánál 
fogva legfőbb arnbicziójának tartja nagy­
károlyi ideiglenes lelki gyermekeinek hazafias 
törekvéseit megtörni. Nem fogadta el azon
— három Ízben előterjesztett — kérelmüket, 
hogy az oláh megyéből bocsássa őket visz- 
sza a munkácsi püspökség alá, hol magyar 
anyanyelvükön boldogulhassanak ; nem fo­
gadta el még azon kérelmüket sem hogy,
— ha már ott kell élniök halniok — leg 
alább a munkácsi püspökségből kaphassa­
nak egy hazafias magyar papot ; nem fo­
gadta el azt sem, hogy az interregnum ide­
je alatt ne töltessék be a leik ész i állas vég­
legesen : de erőnek-erejével oláh papot — 
Georgiu Cavasiu t — varrt a nyakukba 1... 
így nyilvánult a krisztusi szeretet, a főpapi 
sz.eiidlelkü=ég és az atyai bölcsesség a vi­
kárius részéről ! . . . S megjött Nagykároly­
ba az uj oláh pap — bizonyára azzal a fel­
sőbb utasítással, hogy ezeket a nyakas ma­
gyarokat megtörje s hogy az iskolát és tem­
plomot oláh könyvekkel és oláh szóval meg­
tömje. (Múlt október végén a volt helyettes 
lelkész ideje alatt magam adtam le az ol­
tárról a főgondnoknak 3 darab oláh köny­
vet I) . . . A híveknek az uj pap nem kell. 
Kendőri fedezet alatt foglalja el erőszakkal 
a templomot, de egy hívője sem örvendezik, 
sőt inkább a beiktatás ideje alatt a szabad 
ég alatt gyülekeznek össze a hívek s elkc- 
sergik fajdalmukat a magyarok Istenéhez, 
énekelvén :

„Isten áldd meg a magyart !

Nyújts feléje védő kart, 
Ha küzd ellenséggel ! .

Apellálnak a magyar vallásügyi minisz­
terhez.

Ha már a nagyváradi oláh egyházi 
főhatóság nem hallgatja meg a nagykáro­
lyiak esdeklő szavát : „M i a nagyvá­
radi ro m a n e g y h á z megy é b ó 1 
— mely idegen tölünk f e le k e z e t- 
r e, fajra, nyelvreés érzele m re 
vissza menekülni akarunk oda 
ajh ol ami igaz hitsorsosai nk 
és honfitársaink között lelki 
in eg nyug vá sunk atfeltalálhat- 
j u k: nem akarunk tovább is 
ezen egyházmegyének mos­
toha g ye r m e k e i maradni,“ le­
gyen irgalommal irántunk a nagymóltóságu 
m, kir. vallás- és közoktatásügyi miniszter 
ur, kihez fölebbeztók ügyüket s kitől azt 
kérik, hogy : „kegyeskedjék aje­
len leg üresedésben levő nagy­
vár a d i g ö r. katholi kus román 
püspöki szók betöltését azon 
előzetes k ö t e l e z e 11. s ég in e 11 e t t 
eszközölni, hogy a knevezen- 
d 6 föpapa mi hitközségünket 
egyház megyéjébőlelhocsát fi­
nis a munkácsi g ö r. k a t h. ma 
gyár anyaegyhazba való vis­
szakebelez és et nem ukadá 
lyozni, sőt elősegíteni fogja.“

Tegye meg ezt a miniszter ur sze­
gény véreinknek, a hősies nagykárolyiak- 
nak, mert ha elvész a nagy aroiyi egyezer 
egyszáz magyar, elvesz majd utána a ma­
gyarság többi huszonhatezer lelke is, kiket 
nyom és fojtogat az oláh hatalmaskodás 
szörnyetege a nagyváradi oláh egyházme­
gyében.

Van a miniszter urnák erre hatalma 
és joga, hogy a nemzeti nyelv szempontjá­
ból kielégítse a nagykárolyiak, és a magyar 
közvélemény kérelmét. Van a miniszter ur­

nák hatalma arra is, hogy kényszerítse azo­
kat a felekezeti s nemzetiségi tanítókat, kik 
a tízetéskiegészitést — azokát a papokat, kik 
a kongruális kiegészítést élvezik, hogy vi­
szontszolgálatként, ha nem is a nemzeti kul­
túra elöhaludását s a magyarság terjeszke­
dését segítsék elő, de legalább, hogy a meg­
levő magyar nemzeti szellem léteiét s életét 
ne háborgassák.

A görög szertartásu katholikus ma­
gyar hívők részére pedig a magyar 
szertartási nyelvnek kivivá- 
sátapápai széknél, a felekezeti 
s nemzetiségi iskolák g y ako- 
r i ellenőrzését a t i -i f > i ú g / e- 
lök részéről óhajtjuk, kívánjuk, sőt ki 
merem mondani : követeljük! . . .

Mert máskülönben : Videant consu- 
les , . . !

B. B. Sz.

ka­

kik
sza-

irt.

Akkorra már Gyurika is kiszabadult a 
iáncztogságból, s hallottam a mint az Író­
asztalomnál a könyveimet nézegetve, tanu­
ló Hak azon, hogy miféle hun miatt Ítél 
lek ilyen kényszermunkára V Gyurka me­
legen ajánlotta Jenőkének, hogy azonnal 
folytassa a kutyát, mert különben a kisasz• 
szony neki is egész könyveket log föladni,
S a megszeppent tiu künyékig ütvén a tol­
lat a tintába, végig megcsinálta a büntetés- 
föl adatot.

— Másnap sétálni vittem őket. Mind 
a hármat. A házi orvosunk testmozgást 
ajánlott nekik, hat sokat sétálnak. Különö­
sen szeretnek velem sétálni, mert én unom 
a gyaloglást és villamoson szoktam velük 
sétálni. Most is a körúti kocsin elmen­
tünk az Andrassy útig. Onnan gyalog m m 
tünk lo a Vaczi-körút felé. A fiuk persze 
folyton a kirakatokat bámultak. Egyszerre 
csak megállnak e y könyvkereskedes emit.

— Nini, papa !
Mi az ?

— A maga összegyűjtött munkái. Itt is. 
Ezt is maga iita ?

— Én.
— Jó !
A fiuk összenéztek. Most már gonosz

súgom spangai és rózsasándori méreteket 
kezdett az ő szemükben ölteni.

De Palkó, a legkisebbik, azt öt éves 
Palkó is nagyon érdeklődött s több Íz­
ben elmondta: Nini, a papa összegyűjtött 
muntai!

Mentünk tovább. A nagy fiuk egy auto­
mobilt néztek, Palkót vezettem s ö a boltok 
felé szemlélődött. A legközelebbi kirakatnál 
csak hallom :

— Nini, a papa összegyűjtőit inuntái 1
Meglepetve odanezek. Hát uramfia egy 

csomó disznóságot látok ott : kolbász, hurka, 
sonka, kocsonyát. Egy hentes kirakat előtt 
voltunk.

Élvonszoltam a gyereket, s ballag 
tunk tovább. Egyszer csak megint hallom
Palkót : 1A. .

— Nini, a papa összegyűjtött muntai !
Odanézek : suszter munkát látok, csiz­

mát, czipőt.
A föld alá bújtam szégyelletemben. 

Még pedig a szó szoros értelmében, mert 
azonnal a földalatti villamosra szálltunk, s 
egyenesen hazaszállítottam a csemetéket.

” Nem is megyek velük addig sétálni, 
mig összegyűjtött munkáimat a közönség szét 
nem szedi I

Inczédi verset ir.
Szegény jó Inczédi László, nagy költő, 

nagy ember —- kint nyugszik már ő is a 
Kerep si-uti temetöbeu. Díszsírhelyet 
pott : kétszeresen megérdemelte . . .

Egyike volt azon keveseknek, a 
Petőfi es Arany zsarnoki hatása alól 
budulni tudtak. Uj és eredeti hangon 
Voltak mely, szent érzései, sajátos színnel, 
megkülönböztető hangulattal. Gsudaszóp ver­
seket irt ; egy-egy apróbb költeménye va­
lóságos zeneje a szavaknak. Sokan az „El­
tűnnek az evek, kihűlnek a szivek, — S a 
lobogó lángnak csak hamva marad* kez­
detű versét tartják legszebb költeményének.

Ennek a versnek az az érdekessége, 
hogy három változata ismeretes. Voltakép­
pen mindhárom ugyanaz, csak éppen egyes 
sorok nem egyeznek. Változtatta, furta-fa- 
ragta a verseit, mikor azok már nrointa- 
tasban közkézen forogtak is. Mit hanta ö, 
hogy ez nem szokás ? Neki gyönyörűséget 
szerzett.

Van egy verse : élete vége felé irta, 
mondják, hogy nagyon szép, de biz én so­
hasem olvastam. A „Hót“-ben jelent meg, 
kevéssel azután, hogy megvált a „Magyar- 
országitól.

De ennek a versnek a születésénél 
jelen voltam.

Vendéglőben ültünk ; beszélgettünk és 
iddogáltunk. Egyszer Inczédi fölkelt, lejébe 
tette kalapjai s kifelé indult. Szólt, hogy 
kövessem. Az utczára értünk. Kis dara­
big szótlanul halladtunk, egyszerre megszó­
lalt : . . „

— Érdemes ezt a verset megírni i
— Melyiket ?j
— Ezt ni.
S azzal elkezdte mondani lassan, áhi- 

tatosan :

„Csak az a csók az édes,
Mitől az ajkad kivérez ;
S üdv nincs csak abban a pilanatban,
A melyben a karhozat van.“

Kis darabigjhallgatott, majd azt mondta
— Nem irom meg nem Írom meg, 

úgyis azt mondják : pogány vagyok.
Nem is irta meg sokáig. Egyszer később 

véletlenül összetalálkoztunk.
— Ugyan emlókszik-e még arra a stró

Az Arany Bika“ szálloda bérlő társaság ezennel közhírré teszi, hogy 
tulajdonát’ képező összes vendéglői, szállodai és kávéházi berendezések és 
felszerelések, u. in.: márvány asztalok, székek, tükrök, szekrények, ágyak, 
ágynemüek, szőnyegek, függönyök, asztalok, fotelek, Pa^a«0^ 9Z£™' ,"1"'
dennemü felszerelések és bútorok f. évi deczember hó 10 i ke tol fogva mm- 

r , ,. a 1.«nv Ríirti szálloda énületében megtartott önkéntes árverésen darabonként vagy 
mnap délelőtt 9—12-ig és délután f"0.elhíné ben a legtöbbet Ígérőknek fognak eladatni. A megvásárolt és kifizetett tárgyakat 
ÄÄ »g,.k le.ld,« a szálloda epule.bea ,evo „oda,

^ «* me“6liDtbel6- - Dcbrccze"' Az Irány Bika szálloda bérlő társaság.“
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fára, a melyet egyszer elmondottam ? Az 
egész vers elkészült akkor bennem, de hogy 
az első strófát elfeledtem, egy szó se jut 
belőle az eszembe.

Hát persze, hogy emlékeztein.
Egy hét malva hallottam, hogy Inczédi 

Lászlónnk mesteri verse jelent meg a Kis 
József lapjában. Ez volt az a vers.

András diák.

Nessi a katonák előtt.
Budapest, decz. 8.

Holnap délután három órakor Nessi Pál 
országgyűlési képviselő mint szolgálaton ki 
▼ üli viszonyban levő hadnagy megjelenik a 
budapesti 79. honvéd gyalog dandár becsü­
letügyi választmánya előtt. Eredetileg reg­
geli 9 órára hívták be Nessit, de ma öle 
arról értesíte tek, hogy délután 8 órakor fog­
ják kihallgatni.

A becsület ügyi választmány Mallya- 
sovszky alezredes elnöklete alatt a következő 
tisztekből áll : Rákos százados, Ujhuzv fő­
hadnagy, Pongrácz hadnagy. E négy tiszt 
hallgatja ki Nessi Pált az ellene felhozott 
vadakra nézve. A kihabgatás után Nessi el­
távozik és a becsületiigyi választmány műkö­
désé véget ér.

A kihallgatás eredménye alapján a be- 
esuletügyi válaszmány hadnagyi rangban 
levő tagja előterjesztést intéz a dandár tiszti 
üléséhez, melyen ö szerepel mint előadó. A 
tiszli ülésen résztvesz a dandár valamennyi 
tisztje. Elnök a dandár parancsnoka, vagy I 
a dandar székhelyén állomásozó ezred pa­
rancsnoka. Ez cselben Fajtha vezérőrnagy 
a tiszti ülés elnöke.

A tiszti ülés szavazással dönt a fölött, 
hogy a becsületügyi eljárás folytatandó-e 
vagy nem. A szavazas olyan szavazó lapok 
kai történik, melyet minden szavazó aláír, j

Ha a tiszti ülés az eljárás folytatását' 
határozza el, akkor a becsületügyi bizottság! 
veszi at az eljárási. Ez a bizottság honved- 
kerület székhelyén levő dandár becsületügyi 
valasztmanya tagjaiból, (akiket már elöl fel­
soroltunk) és a kerülethez tartozó másik 
dandar, a debroczeni honvéd- 
gvalog dand a r becsületügyi választ 
alanyának póttagjaiból (egy százados, egy 
főhadnagy, egy hadnagy) alakul meg. A bi­
zottság elnöke a két becsületügyi válaszmány 
elnöke közül a rangidősebb. Ez a héttagú 
bizottság mondja ki az Ítéletet.

Az Ítélet formája, ha marasztó, a kö­
vetkező :

N. N. hadnagy (veszélyeztette vagy) 
sertette a tiszti becsületet.

Aszerint amint a marasztaló Ítélet a 
tiszti becsület megsértésének vagy veszélyez­
tetésének az esetét mondja ki. a büntetés a 
rangtól való megfosztás vagy megintés. Nessi 
Pál esetében igen valószínű, hogy az ítélet 
azt mondja ki, hogy Nessi sértette a tiszti 
becsületet. Büntetése tehát ez lesz . t i s z 
ti rangjától mogfosztatik. A 
szavazás szintén aláirott szavazólapokkal 
történik. Az olyan bizottsági tag ellen, aki 
szavazatával a tiszti becsületet látszok sér­
teni, szintén megindítják s be­
csületügyi eljárást. Az ítéletet 
megerősítés végett a honvéd főpa­
rancsnoksághoz terjesztik fői.

Nessi elítélésére, a következő esetet bőszé 
lik katonai körökben. Pár nap előtt történt 
Tápió-Sülyön, a honvéd póttartalékosok fö­
lött tartott szemlénél, hogy egyik tiszt azt 
kérdezte Fabriczius alezredestől :

Alezredes ur, hogy fog szavazni a 
tiszti ülésen?

Az alezredes nagy haragra fortyant és 
dühösen rivalt rá a tisztre :

Hogyan kérdezhet egy katonatiszt
ilyent! ?

Az alezredes ismeretes svarczgelb ér­
zelmeiről, és e nyilatkozat után, tekintettel 
a szavazás nyílt voltára, kétségtelen, hogy 
a tiszti ülés presszió alatt fogja meghozni 
határozatát, A honvédtisztek közt, mint biz­
tos forrásból értesülünk, nagy az elkesere­
dés amiatt, hogv érzelműikre és szabad el­
határozásukra ilyen nyomást gyakorolnak. 
Panaszosan emlegetik most, hogy különösen 
az 1. honvéd-gyalogezrednél az utóbbi idő­
ben mennyire megromlott a magyar szel­
lem, Nincs az a magyar honvédtiszt, külö­
nösen a fiatalabb nemzedékben, aki a „Got- 
torhaltc“ iránt máskép erezne mint minden 
magyar ember. És mégis, épen a „néphim­
nusz“ miatt kénytelenek megfosztani valaki 
tiszti rangjától. Mert megjegyzendő, hogy a 
katonai vád Nessi ellen ma már csupán 
a Goltorhalte-ellene.s tüntetésre szorítkozik. A 
Kolozsvárott történt vizsgalat ugyanis azt

zönek tartjuk a város képót és mél­
tóságát képviselő testületre, hogy mi­
ként szegődik a jótékony egyesületek 
vetélytársává és mily ötletszerüleg szán­
dékozik megoldani a köznyomor nagy 
kérdését.

A mi tanácsunk felhívása 
hangzik :

Felhívás
Debreczen szab. kir. varos

‘gy

közönségéhez !
Az a nemes eszme, mely snk szegény 

szűkölködő és éhező családnak meleg és 
jó étellel való ellátását tűzte ki feladatául, 
a küszöbön levő zord hideg időben, ismé­
telten arra a határozatra késztette a városi 
tanácsot, hogy az a Itala nagy áldozattal 
létesített városi népkonyha czéljaira illetőleg 
ennek lehetőleg huzamosabb időn keresztül 
leendő fenUtrtására, az, újévi üdvözletek 
megváltását, ily váltság jegyeknek a város 
lakossága közti széthordaiása által eszkö­
zöltetni fogja.

Bizvan a város áldozatkész lakossá­
gában, mely még sohasem zárkózott el, ha 
a szükölködők Ínségének enyhítéséről volt 

derítette ki, hogy Nessit nem bántalmazta I szó, azzal a felhívással es kérelemmel for-
senkisem. Nessi Pál különben holnap déle­
lőtt a képviselőházban valószínűleg beszédet 
mond az indemnirty-javaslat ellen. Azután 
megy a katonai becsületügyi választmány 
elé. (F. M.)

dúl a városi Tanács, a nemes varos közön­
ségéhez, hogy a kihordandó es a városi 
népkonyha ajdá-sus czéljaira elárusítandó 
újévi üdvözlet válságjegyekből minél többet 
megtartani és az azokért járó összegeket 
az darusítással megbízott rendőri közegek­
nek átadni, esetleg a Rendörfókapi lány Sághoz 
eljuttatni szíveskedjék.

Debreczen, 1902. D "»czember 1.
A városi Tanács

♦

Ezen czikkimk írása közben arról 
világosittattunk fel, hogy a lakosságtól 
való ezen hivatalos koldulás már ré-

morult népei boruljatok térdre a mi 
tanácsunk előtt. A mi tanácsunk nem­
csak a pótadók emelésénél gondol ti 
reátok. A mi tanácsunk a zord hideg 
idő küszöbén hozzátok ereszkedik. A 
más városok tanácsainak is kellemes 
példát mutat, hogy kell segíteni a vá­
ros szegényein s egyidejűleg, hogy kell 
megörvendeztetni a gazdagabbakat.

Ugyanis mint az alábbi meglehe­
tős czábár, szánalmas magyarsággal 
irt hivatalos felhívás bizonyítja, bol­
dog újévet kívánó kártyákat bocsát ki 
a népkonyha javára. Es „az újévi 
üdvözletek megváltását, ily válság je­
gyeknek a város lakossága közti szét- 
hordatása által — eszközöltetni fogja.“ 

A mi tanácsunk ezen „eszközöl- 
tetését« tekintettel a jó czélra, nem 

Arra nézve, hogy milyen valószínűség van | figurázzuk ki, de mindenesetre jellem-

NAPI HÍREK.
A tanács újévi üdvözlő kártyái.

Ezután merjen még valaki pa­
naszkodni, hogy a mi tanácsunknak 
nincs ötlete, a mi tanácsunk nem ba­
rátja a reformoknak, a mi tanácsunk 
nem viseli lelkén az emberbaráti in­
tézményeket ! Szóval a mi tanácsunk 8ibb keletű. Ez még azonban szerin- 
iéle magának való tanács tünk nem jelenti azt, hogy helyes is,

Népek ! Debreczen éhes és nvo- mert a különféle jótékony czimek alatt
és testületek által igy is eléggé és gyak­
ran igénybe van véve, hason czélra a 
polgárság áldozatkészsége. Tehát ha 
nem is a mostani tanácsnak az ötlete 
is ez, de elérkezett az ideje, hogy fel­
hagyjanak vele, vagy hogy legalább 
nem a város, de valamelyik jótékony 
egyesület vegye kezébe ezen ügy inté­
zését a — jövőben.

Szecczesziós városi főszámvevő
A „Pécsi Napló“-ból olvassuk ezen 

helyi vonatkozású sorokat : Reudesou úgy 
szokott leírni, hogy a városi tisztikar alkal­
mazkodik a közgyűlési határozatokhoz és 
örvendenek annak, ha azokat senki se föl- 
lebbezi meg. Debreczen városának főszám- 
vevője azonban kivételt képez a sorból és 
ő volt az, aki inegfölebbezte a közgyűlés 
határozatát, mert kevesli a pótadót.

Mihalovits J. gyógyszertára a „Kígyóhoz ‘ Debreczen, főtér, a városházzal szemben.
Ajánlja az ártalmatlan növényi anyagokból készült s kipróbált jó hatású Dr. Borsos-féle HAJSZESZÉT, mely megóvja a fejbőrt az el
norpasoaastól, megszünteti a hajhullást, a hajvégek megtörését s szétszakadását, a haj elmolyosodását Megszüntet mindenféle haj■ 
betegséget s ezért mint óvszer is melegen ajánlható. Nem rontja a hajat, sőt annak növését elősegíti s a hajat dnssá, Sűrűbbé teszi.
■lL«Ie«zi ■ ko»r- na8y üvegé 2 kor. Azoknak, kik a hajszesznek nem barátai, ajánlható a fentihez hasonló hatású s jóságu Br 
Borsos-tele Hajkenocs, melyből kis tégely 1 kor. nagy tégely 2 kor. (2)



Személyi hír.
Pünkösti Ferencz kerületi közúti fel­

ügyelő, műszaki tanácsos Debreczenből Sze­
gedre utazott. A tanácsos holnap Hódme­
zővásárhelyre utazik, a hol az ujonan épült 
kir. járásbíróság és fogház épületét vizs­
gálja fölül. A felügyelőnek a felülvizsgálat­
nál Noszlopy Kálmán kir. mérnök fog se­
gédkezni.

Debreczen Damjanich szobrára.
A szabadságharcz egyik legdicsőbb 

alakjának Dmnjanichnak emlékét egy Szol­
nokon emelendő szoborral akarja megörö­
kíteni Jász Nagy-kun vármegye. Saját ere­
jéből nem képes erre, azért az országhoz 
fordult, hogy filléreivel tegye lehetővé a 
szobor létesítését. Debreczen tanácsa is ka­
pott egy ilyen felhívást és a tanács 40 ko 
rónát küldött a szobor felállítást költségé­
hez. Aranyozni kellene az ilyen tapintatos 
és áldozatkész kezeket.

Magyar templom Newyorkban.
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Egy aljárásbiró fegyelmi ügye.
Vonatkozással „egy aljárásbiró- fe­

gyelmi ügye“ czirnü tegnapi czikküükre 
megjegyezzük, hogy Jeszenszky Gellert és 
'fsai azon pert, melyet a fenti iigygyel kap 
csolatban felemlítettünk, — mint illetékes 
helyről értesülünk, csak egy fórumon nyer­
ték meg, mig a törvényszéknél és kúriánál 
teljesen pervesztesek lettek. Ezen tényt 
igazolják: az egri törvényszék 11607— 1899 
sz. a. kelt, a budapesti kir. tábla 1562 1900
sz. a. k< It. és a Curia 4340 1900 sz. a. 
kelt Ítéletei.

A foltozó czigányok panasza.
Debreczen városában külön iparágat 

képezett az a mesterség, melyet a debre- 
czeni czigányok űztek. Lapátokat, kürtőket, 
kalyhacsöveket készítettek es ebből tisztes 
ségesen meg is éltek. Most azonban meg 
fosztották ettől a mesterségtől a czigúnyo­
kat. Az ipartestület emelt ellenük panaszt 
a miniszternél, ki eltiltotta a cziganyokat 
uj áruk készítésétől és árulásától. A rend 
őrség elis zavarta őket régi, megszokott 

A new orki református hazánkfiai is- helyükről a Degenf.Id térről és egyáltalán
mindenfelé útját vágja, hogy a lapátjaikat 
avulhassák. Hetek óta nem is dolgoznak, 
mert nincs a ki megvegye, miután nem , 
árulhatják. Nagy nyomorban sínylődnek most

tenhazát akarnak emelni. Idegenbe, messze 
földre szakadt véreink támogatásunkat ké­
rik e nemes czél keresztülviteléhez. Debre 
ezen tanácsához is intéztek az amerikai 
református magyarok köreimet segítségért.
A tanács 50 koronát utalványozott ki és 
küldötte ki a newyorki református templom 
építési alapjára.

Az összes óvodákat bezárták.
A gyermekek pusztító réme, a 

vörheny egyre jobban terjed és szedi 
áldozatait. A főorvos ma délelőtt sür­
gős előterjesztést lett a polgármester-! 
nek, tekintettel a vörheny rohamos 
terjedésére, rendelje el az összes I 
ovodák bezárását. A polgármester aj 
déleid.t folyamán előrendelte az ös-|

miután megfosztották őket tisztességes ke­
nyérkeresetük lő?. A varoshoz fordultak segélyért 
mert ha a város nem ad nekik gyorsan se 
géiy. úgy ők — amint kérvényeikben mond­
ják — éhen halnak. A tanács ma fog­
lalkozott a czigányok kérelemével és 
megbízta Illéssy Gyula jegyzőt, azonnal 
lépjen érintkezésbe az iparhatósággal, ipar 
testülettel és együttesen találjanak valami 
megoldást, hogy ne fosszák meg ezeket a 
szegény embereket az iparnak nem sokat 
ártó foglalkozásuktól.

A kereskedő ifjak dalestélye.
A debreezoni kereskedő ifjak Dalköre 
évi deczember hóöcna Kereskedelmi

szes ovodák bezárását.

A közgyűlés előkészítése
A deczembar 12 iki közgyűlés előké­

szítésé tárgyában szombat reggel 9 órakor 
teljes tanácsülés lesz Puky Gyala füispán 
elnöklésével.

I

Eljegyzés
Neumann Lajos karczagi szállodás el­

jegyezte Darvas! Bella k. a.-t Debreczenből.

Hnszárbravnr
Andreivics Bombittn Ivánt a 17-ik 

f r a n c z i a lovas vadászezred kapitánya 
ezrede megbízásából lóvásárlás czéljából. 
Szegeden tarlózkodott. Többek között ve- 
rebélyi Marsó László honvéd-huszárhadnagy 
lovát is meg akarta venni. A tulajdonos 
2400 koronát kert a lóért, előnyei közül 
kiemelvén, hogy 135 czentimótert ugrik. A 
fr nczia tiszt erre kijelentette, hogy nem 
2400, hanem 3000 koronát ad a lóért, ha 
csakugyan ugrik 135 ezontimétert. A^ tulaj­
donos kétszer próbálta átugratni a 135 czen- 
timéter magas korlátot, de mind a kétszer 
lovastul együtt [elbukott, harmadszor azon­
ban gyönyörű szépen átugrálta a korlátot, 
mire a franczia tiszt franczia elegancziával 
leszúrta a 3000 koronát. A tiszt négy más 
lovat is vásárolt katoaatisztektöl. Innen ló- 
vásárlási czélból Kikindára utazott.

190L. ____
akadémia dísztermében hangversenyt rendez. 
A hangverseny műsora a következő: Kossuth 
hymnusz, Dr. Papp Zoltántól Előadja a 
Dalkör. Felolvasás Tartja Szojka Gyula ur, 
a felső kér. iskola igazgatója. A hard. Sil 
Chertől előadja a Dalkör. Monológ, Előadja : 
Hahnel Aranka k. a. a debreczeni színház 
művésznője. Népdal egyveleg Ziegler Bélától 
előadja a Dalkör. Alapitó és pártoló tagok 
jegveiket használhatják.

Ingyen könyvtárak a megyében.
A közoktatásügyi miniszter népkönyv 

tárakat létesít az ország minden részében. 
Hajdumegyének is majdnem minden köz­
sége kap ilyen könyvtárt. Azon hajdúsági 
községeket, melyekben szükségesnek tartjuk, 
a népkönyvtár felállítását, most terjesztik fel

Társas összejövetel.
A Polgári asztaltársaság, a melynek 

czélja szegény gyermekek felruházása, e hó 
13-áu este 8 órakor kedélyes összejövetelt 
rendez. Az előkészületekből ítélve ezen es­
tély igen sikerültnek Ígérkezik, inert minden 
egyes tag tulliczitálja a másikat, hogy a 
megjelenőknek az összejövetelt kellemessé 
tegyék.

Debreczeni rövid hirek
Emléklap egy kapitánynak. A debre­

ezoni kerületi kapitányok egyik legnépsze­
rűbb, legrokonszenvesebb tagja Szentpetery 
Ferencz. Szentpóterynek tegnap volt név-
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napja és a számos üdvözlet mellett, mely*- 
lyel Szentpéteryt elhalineztáh, hivatalának 
személyzet® sem feledkezett meg róla. Sze- 
retetvik és ragaszkodások jeléül díszes em­
léklapot nyújtottak át derék főnöküknek. —
A felügyelő bizettság tagjainak adója. A
debreczeni pénzügyigazgatóság közegei na­
gyon buzgón őrködnek, hogy megtud­
ják kinek, honnan van jövedelme. 
Természetes arra nyomban adót is kirónak, 
így tett a pénzügyigazgatóság legutóbb is. 
A város felügyelő bizottságának tagjai : 
Márton Imre, Kerhoffer Józse* Komlőssy 
Dezső, Nagy Lajos dr. fáradtságukért400—400 
korom* tiszteletdijat kaznak. A pénzügy- 
igazgatóság harmadosztályú kereseti adót 
vetett ki a felügyelő bizottság tagjaira. 
Rablás a látókép csárdánál. Aiátóképcsarda, 
a hires hortobágyi betyárok egykori buv- 
heiye, az utóbbi időben ismét nevezetessé 
kezd lenni a környéken e'őforduló rablások 
revén. Tegnap Pinczés József újvárosi ke­
reskedőt támadtak meg, mikor a csárda 
mellett elhalad:. Kóbor czigánykaraván tá­
madta meg es elraboltak szekeréről mindent. 
A csendőrség a rabló czigányok közzül ket­
tőt már el is fogott.

Debreczeni ingatlanok forgalma.
Juhász Sándor és neje Kis Zsuzsanna 

veszik a debreczen puszta Nagy Cserei 23 
sitjkvben foglalt 18 hold 810 L öl kaszálót 
Forgács Erzsébettől 3500 kor. — Havas 
Dávid és neje Hegedűs Fani veszik a deb 
reczeni 4859 sztjkvben Nyugotimteza 28. 
sorszámú házat Szikszai Gábor és neje 
Szathmári Máriától 6400 koronáért. — Lo­
vász János veszi a debreczeni 577 sztjkv­
ben 3937/a hrsza foglalt 852 □ öl Séta 
kerti szőlőt Ormós Gábortól 10000 kor.-ért.

Goldstein Karolin mellfnző (mieder) 
gyára Debreczenben a főtéren, énesiti a 
n. é. hölgyközönséget, hogy képes árjegyzékét 
melyben a legújabb angol es franczia mell- 
fűző különlegességek a mértékvételi utasítás­
sal ellátvák kívánatra bárhová készséggel 
megküldi s hogy megrendeléseket a leg­
gyorsabban, kiváló gonddal készítve, jutányos 
áron szállít.

A ki a karácsony és újév alkalmára 
olcsó és szép arany és ezüst ajándék tár­
gyakat akar vásárolni, az forduljon Hoff Al­
bert ékszerészhez, kinek üzlete előbb a va­
rosháza alatt, most pedig a városházával 
szemben piacz-utcza 29 sz. alatt, a „Debre- 
czenhez“ czirnzett sörház épületében hátul 
az emeleten van, a hol mindenféle arany 
ée ezüst ékszerek dusválasztékban vannak 
raktáron, valamint női é? férfi zseb órák leg­
szebb kivitelben meglepő olCSÓ áron besze­
rezhetők ajánljuk a n. é. közönség b. figyel­
mébe. Ugyan ott minden e szakba vágó 
megrendelések, javítások és vósoöki mun­
kák a legjutányosabban készíttetnek.

SZÍNHÁZ.

Csütörtökön 
Énekes bohózat.

Pénteken : „C 
harangok. Operette.

Műsor
: .B“ bérletben Nioiss. 

bérletben Cornevillei

Hinisg.
Nálunk talán premiernek is beillenék 

a Niniss, oly régen nem látta a debreczeni 
közönség. Nem panaszként hangzik ez, mert

Karácsonyi és Újévi ajándéknak
Tisztelettel

a legtökéletesebb fényképek Harth Gusztáv műtermében készülnek.
Úgyszintén ajánlja a t. ez. tisztviselő uraknak arczképes iga­

zolványhoz szükséges fényképeket a legelőnyösebb árban.

Hörth Gusztáv fényképész. Debreczen, piacz-ntcza 34.
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hiszen ezt a valódi franczia szellemmel 
megirt énekes bohózatot másutt nem adták, 
sőt Bécsben be is tiltották előadását az első 
felvonás fürdő jelenete miatt. Debreczenben 
abban az időben került színre, mikor a fő­
várost is bejárta és amikor Pál may Ilka 
még budapesti primadonna volt, kit bizony 
alaposan „lekritizáltak“ ebben a darabban, 
mert megtette azt a vakmerőséget, hogy az 
első felvonás fürdő jelenetében toilett nél­
kül jelent meg.

Az est nevezetessége Makó Lajos fel­
lépte volt. Belépésekor lelkesen tüntetett 
mellette a telt ház közönsége és díszes ba­
bérkoszorúval lepték meg. Egy diplomatát 
játszott olyan finom művészettel, színezés­
sel, melyet csak igazi művésztől láthatunk. 
Gyakrabban is gyönyörköd' ethetné Makó 
művészetével a közönséget. Az előadás erős­
sége, lelke természetesen Felhő Rózsi volt. 
Minél gyakrabban látjuk a színpadon, annál 
jobban megkedveli a közönség. Az ő ele­
vensége, ízléses d'skrét, művészi játéka és 
szép éneke mindenkor életet visz a szín­
padra és lelkesedésbe hozza a közönséget. 
Nagy sikere volt tegnap is, újrázásoknak se 
vége hossza nem volt. Énekbet.óteivel, si-. 
került kupiéiért falrengetö tapsokat kapott 
Főszerepei volt még Krémeméit. Patakinak, 
és Havasi Szidinek. Mindeniknek játékán 
meglátszott a gond. melyet szerepeikre fek­
tettek és igy ők is hozzájárultak a siker­
hez. A másodkarmester tegnap mutatkozott 
be, kevés sikerrel. Aféle szárnypróbálgatás 
volt debütje. Több ilyen gondos, sikerült 
előadást óhajtunk.

Omikron

Színházi hírek.
Szombaton lesz a premierje .lose 

Echegarav 3 fekonásos drámájának a 
„Halálos csöndének, mely iránt nagy érdek­
lődés mutatkozik a debreczeni közönség 
körében. A dráma főbb szerepeit Menszáros 
Margit, Csige Ilonka. Havasi S/.idi, Eborgényi- 
ne Amália, Püspöki Rózsi, Palágyi Lajos, 
Sebestyén Géza, Nagy Dezső, Virágháty 
Lajos, Pataki Béla és Szalay Károly játszák 
Vasárnap este lép fel egy estén Ujházy Éde 
a .Constantin abbé* czimü vígjátékban, a 
melyben a czimszorepet jatsza.

Egy hajdúsági független újságról.
(A .Független Hajdúság* programmja.)

A hajduszoboszlói függetlenségi párt 
egy politikai hetilapot indított, mely dicsé­
retes vállalkozást, mivel az eszméket és el 
veket terjeszti, örömmel említünk fel. Abban 
a körben bizonyosan jól fog megfelelni hi­
vatásának és a helyi viszonyokat illetőleg 
szükségét is pótol, azért az érdekelt körnek 
ajánljuk úgy mint jövendőbeli hü fegyver- 
társunkat és a .Független Hajdúság* Poli 
tikai Hetilap programmját ugyanekkor itt 
közöljük :

A mikor a t. közönség elé egy helyi 
politikai hetilap megindításának határozott 
szándékával lépünk, első kötelességünknek 
ismerjük — mint a hogy igaz magyar era 
berekhez illik is, — nyíltan, leplezetlenül, 
minden titkos gondolat visszatartása elhall­
gatása nélkül elmondani, hogy mi indított 
bennünket erre ; mi czél fog vezetni ben­
nünket s a czél felé menő utón és módon 
fogunk egyenes irányban, eltérés nélkül tö­
rekedni ?

Magyarország politikai egére nap-nap 
után, sűrűbb, sötőtebb fellegek kezdenek 
tornyosulni; a kárhozatos múlt fekete-sárga 
kísérletei nagyobb-nagyobb tömegekben kéz

do nek napvilágra jönni penészes búvóhelye­
ikről a hova -- azt hitte a jobb remény­
ség, — hogy a múlt század derekának 
bátor, szabad szelleme örökre visszaszorítot­
ta őket.

A szabadság, függetlenség zászlajáról, 
most titkon, orozva majd szemfényvesztés­
sel clámilva, majd meg vakmerő nyíltság­
gal ujabb-ujabb foszlányokat szakit le az ár­
mány s a miről azt hittük, hogy ki nem sa­
játítható, el nem adható, homály nem fog 
hatja, szenny nem érheti; önvéreink büntet­
lenül árulják, adják el, szennyezik vagy be­
szennyezni engedik : a magyar nemzeti ön­
érzetet Hogy a szabadság lelke, mely a tős­
gyökeres magyarság még — Istennek hála 
— nagy részében eleven lánggal lobog s 
hogy a függetlensége vágya, reménye, mely 
sanyarú jele' ünk küzdelmeiben egyedül bol­
dogít s a jövendő kétes ajtaja előtt sem 
hagy kétségbeesetten összerogyni, elhaljon, 
megsemmisüljön; koldussá akarnak tenni; 
mert a koldusból szolga legkönnyebben vál- 
liatik. A magyar föld, mely ezredéves jogon, 
tenger vér arán, a mi tulajdonunk, java 
részben nem nekünk terem ; az elnyomott 
magyar ipar még a haladhatás szerszámjá­
nak árát is adóba fizeti : a keresk edelem a 
szegény közönség közöttcsenevész, a ki ész­
szel, elmével szolgálná a hazát, ha a sza­
badság és igazság bátor szavait ajkára ve­
szi ; nem kap ► enyeret, ott hagyják, elfelej­
tik, félretolják, eltemetik; hogy minél keve­
sebben lássak, hallják és kövessék. Anya­
giakban szegények, szellemeikben bénák, bi 
tincsbe vertek vagyunk. A szolgalelkek igye­
keznek mindenben úgy alkalmazni magukat, 
a hogy felülről intenek. Beleilleszkednek a 
kényelmes, jól fizetett helyekbe, még ha azok 
a nemzeti sülyesztö mélységének szélén 
vannak is számukra kijelölve ; a jóra haj­
landó, de gyengébb lelkeket meg téveszti a 
következetes szomorú sorvadás és termé­
szetesnek véve azt, küzdésre bátortalausá 
gukban igyekeznek megnyugtatni magukat 
azzal, hogy ennek igy kell lenni,

Országunknak ebben a politikai és köz­
gazdasági szomorú helyzetében; a mikor 
felülről, a Bécsböl irányított kormánytól s 
ennek jobbára az ország idegen ajkú nem­
zetiségi kerületeiből összeszedett országgyű­
lési — fájdalom többségben levő párt­
jától semmi jót nem várhatunk; elérkezett­
nek látjuk az időt arra, hogy a magyar 
szabadság es függetlenség eszméje, az anya­
gi és szellemi haladás feltételei, u nép jólé­
tének érdeke menjenek vissza a minden erő 
es hatalom forrásához : a néphez és innen 
várják, nyerjék a feltámadást, elérkezettnek 
latjuk az időt, hogy itt lenn a magvar vide 
ken, hol a tiszta, szűzi, nemzeti önérzet, a 
józan, természetes magyar gondolkozás még 
semmit nem veszített, itt sorakozzunk meg­
menteni azt, a mit felül olyan hütleniil el­
adnak, elvesztegetnek, nemzetünknek Isten­
től nyert s az európai nemzet családoktól 
fegyverrel megszerzett ős jogát. Elérkezett- 
nzk látjuk az időt arra, hogy itt alant a 
magyar nép őserejének földjén, legyen a 
nép politikai felfogásának, közgazdasági 
törekvésének, érdekeinek olyan kifejező és 
előrevivő eszköze, amely kizárólag az övé. 
ö általa teremtetik és egyedül ö neki szol­
gál. Ez az eszköz a helyi politikai sajtó s 
egy ilyen lap az, melynek megindítása szán­
dékával a közönség elé lépünk.

Mondhatnák egyesek, hogy a kisebb 
városban káros politikai lapot indítani, mert 
a szenvedélyeket felkavarja, viszálkodásokat, 
ellenségeskedést, gyűlölködést és áldatlan 
harezot teremt. Áll is ez a gáncs ott, ahol 
két ellentétes politikai táborra oszlik a kö­
zönség ; de nálunk Hajdúszoboszlón, a hol 
nehány kormánypárti polgár alig észrevehető 
kivételével csaknem minden polgártársunk

azt vallja politikai hitvallásának, a mit a 
legdicsőbb országgyűlés az 1848 diki törvény­
be iktatott s a hol minden polgár nemzeti 
szabadságunk függetlenségünk Mózesének, 
prófétájának, Megváltójának Kossuth Lajost 
vallja és hiszi s a jövendőben ötét követni 
szent kötelességének ismeri : itt a politikai 
párttusáknak még a lehetősége is ki van 
zárva. Itt egy az irány, egy a törekvés, egy 
az értelem, egy az akarat : hazánkat füg­
getlenné, szabaddá, népünket ez által bol­
doggá, elégedetté tenni.

Lapunk ennek a czélnak lesz komoly, 
erős, eltérithetlen, egyesektől nem félő, egye­
seknek nem hízelkedő, mindig a köz javától 
vezérelt, lelkesített és arra irányított bátor 
eszköze : hogy Kossuth Lajos szavaival él­
jünk : „Szennyes erdekek vezetni sohasem 
fognak, meggyőződésünk nem lesz eladó ; 
észnek, okoknak mindig hódolandunk ; de 
más semmi s nevezetesen sem hatalmasok 
komor tekintete, sem polgártársainknak heve 
soha el nem tántorít.“

Lapunk természetesen a helyi és haj- 
duvidéki, városi, illetve községi, valamint 
gazdasági, egyházi, társadalmi érdekeknek 
is eszköze leend ; személyes tekintetektől 
menten szigorúan az igazsághoz tartva ma­
gát, attól irányítva, azt szolgálva. Semmi 
hibát, fogyatkozást, bűnt el nem hallgatunk, 
el nem palástolunk, nem védelmezünk ;

I minden szépet, jót, erényt, érdemet köztu- 
I domásra hozunk, buzdítunk, dicsérünk s kö- 
! vetendő például állítunk a közönség ele.
I Lapunkban minden közhasznú tehetség ér­
vényesülést nyerhet; sőt támogatása köszö­
nettel fogadtatik. A személyeskedés zait aj­
tókra s visszautasító szigorú őrallóra talal ; 
a komoly higgadt, személyes ellenszenvtől, 
tiszta és magán érdektől ment véleményt, 
még abban az esetben is elfogadjuk s kész­
séggel közöljük, ha nézetünkkel ellenkezik, 
íme tisztelt közönség ezekben foglaltatik a 
szükség, mely lapunk megindítását indokol­
ja, a czél, mely lapunkat vezérelni s ez út 
és mód, mely szerint a czelt munkálni fog­
ja. A szükség nagy. életbevágó, komoly, 
egetö ; a czél hasznos, nemes, hazafias, 
hazafias, szent és magasztos ; az ut és mód 
egyenes, tiszta, igazságos és méltóságos. 
Erős a hitünk, biztos a reménységünk, hogy 
szándékunkat nem fogadja ellenszenv ; mert 
hiszen minden jónak baratai vagyunk ; szi­
lárd békét, erős összetartást, egyetertest 
akarunk s megszüntetni minden félreértést, 
a mi a politikai tömörülésnek személyes okok­
ból gátját képezi. Hisszük, reméljük, hogy 
nem fogadja hideg közöny ; hiszen politikai 
program műnk a függetlenség, szabadság szent 
jelszavaival lángra kell, hogy hevítsen min­
den igaz honfi szivet, helyi progrummunk az 
igazság komoly és bátor jelszavával kell 
hogy lelkes'tson mindenkit, a kiből a közjó 
iránti érzék teljesen ki nem veszett.

A mit lapunk czéljára, útjára, módjára 
nézve mondottunk, az a közönséggel szem­
ben szent fogadás, azt szent kötelességeink 
méltó sorába Írjuk s erőnk minden megfeszí­
tésével leljesitendjük is. Nyíltan, őszintén 
lépünk a közönség elé, nyíltak és őszinték 
maradunk. Semmit a czélból el nem alku 
szunk, semmit az uton-módon nem változ­
tatunk. Rokonszenv, ellenszenv, személyes 
indulatok, egyéni érdek soha sem kerülnek 
annak a mérlegnek serpenyőjébe, melyen la­
punk a közélet uyilvánulásait, közpályán le­
vők hivatalos tényeit s a társadalmi mozza­
natokat mérlegeli. Mérlegünk döntő serpe­
nyőjében a szabadság és igazság lesznek, 
mint az országos és helyi közérdek egyedül 
jogosult szempontjai. Ennek a közérdeknek 
előmozdítása czéljábó kérjük a nagyközön­
ség anyagi, szellemi, erkölcsi pártfogását, 
támogatását,

Á „Független Hajdúság* vasárnap
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reggelenként fo3 megjelenni 8 oldalon ; ün­
nepnapokon 12—16 oldalon. Dolgozótársai- 
kozött lesz Kossuth Ferencz pártvezér, a 
függetlenségi és 48 as Kossuth-párt kitűnő 
elnöke s a Kosssuth-párt számos kitűnő 
tagja, a kikhez csatlakozik a helyi és vi­
déki dolgozótársak és tudósítók egész sere­
ge, Nem kérkedünk senkinek a nevével. El­
ső számunkból, decz. 21 én fog megjelenni, 
BZ olvasó meggyőződést fog meríthetni azon 
hatalmas szellemi erőkről, a kik már ed­
dig is megígérték lapunk szellemi támoga­
tásai. A „Független Hajdúság“ előfizetési 
ára egész évre 8 korona, félévre 4 korona, 
negyedévre 2 korona, egyes szám ára 16 
fillér. Előfizetési pénzeket nyugta mellett 
felvesz a szerkeszd. Ugyancsak ö veszi fel 
a hirdetéseket s általában mindennemű ér­
tesítést. Az ő nevére küldendők a lap szel­
lemi részét érdeklő dolgok is. Szerkesztő 
sér. Hajdúszoboszló, 1. tized, Krerr.án-ház. 
Hazafias üdvözletünk es tiszteletünk kifeje­
zésével vagyunk Hajduszobos zlón, 1902. no­
vember hó.

Ádám lános Bor János
pártelnök, laptulajdonos, felelős szerkesztő.

a czombjuk. A puskaropogásra, a kartáiso- 
lásra valóságosan porzott, pattoaott körül­
iünk a kavics.

(Folyt, köv.)

NMHU

CSARNOK.

Vaterloo.
Erckmann—Chatrlán elbeszélése után fordí­

totta : Ifjabb Móricz Pál.
Menüéi jobban közeledtünk a nagy 

épülethez a puskaropogás annál inkább hal 
látszott az ágyudorgós Közepette. A puska 
tűz lobbant, midőn az ablakokból kilőttek 
A hosszú, fekete tető a löporfüstbe borult 
Az ut kövekkel volt torlaszolva.

Mi egy garadja menten, gyepű sövény 
mellett vonultunk föl. Ezen gyepű mögött 
ropogott a mi csatárainknak a tüze, mert 
az első brigádot, az Alix féle divíziót nem 
tudták kiszorítani a gyümölcsös kertből. A 
derék fiuk midőn látták, hogy segítség ér­
kezik, „éljen a császár“ kiáltással fogadtak 
bennünket. Most már az összes németség 
fegyvertűze mireánk irányult. Ney tábor­
nagy kardot rántván, a csatazajt tulharsogó 
bangón kiáltotta :

— Előre !
Maga mutatta a jó példát; mert a pus­

kapor füstben gyorsan előre rugtatott két 
vagy három lovas tisztjével. Mi pedig zörgő 
tölténytáskával, lövésre készen futamodtunk 
utána. A dobosok rohamra doboltak. A tá­
bornagy eltűnt elölünk, csak odábbat buk­
kantunk rá, a kapu irányában vezető utón 
állt Többen mar ezt a kaput akarták ost­
romolni. Holttestekből, kövekből, gerendák­
ból, omladékokból emelkedtek a gátak ed­
dig. A nagy ház minden nyílásából ropo­
gott ránk a puska, szinte fojtogatott a pus­
kapor füst.

— Törjétek be ! parancsolta a tábor­
nagy, de már lángolt az arcza.

És mi valami tizenöten, húszán földre 
dobtuk a fegyverünket. Gerendát ragadtunk 
fel és oly hatalmas erővel vágtuk oda a ka 
púhoz, hogy az csak úgy zúgott, dörgött 
belé. Minden ütésnél azt hittük, hogy már 
majd csak beszakad, sőt az épület is . . . 
De a nyílásokon azután láttuk, hogy járda­
kövekből igazi torlaszt hánytak mögé. Egé­
szen szót volt lyukgatva. És ha mégis ki­
mozdíthattuk volna, bizonyosan minket zu 
zott volna össze, de már minket a düh 
valóságosan megvakitott. Már inkább vad­
állatok voltunk, miut emberek. Az egyiknek 
csákója nem volt. A másikról az ingig Jo 
volt tépve a ruha és csupa vér volt a kezük,

és Somossy
Kunz József és T rsa Utódai

Debreczen, Kistemplom-bazár.
Van szerencsénk a nagyérdemű kö­

zönséget értesíteni, miszerint jelentékeny ár­
leszállítással

nagy karácsonyi vásárt
rendezünk.

Csakis elsőrendű jó minőségű áruk ke 
vilinek eladásra, úgymint: a legújabb ÖSZÍ ÓS 
téli ruhaszövetek, mosó bársonyok és velezek, 
ruha és blouz selymek haraszt-kendő és sálak. 
Szőnyeg, függöny, bútorszövet, pokrécz, ágy 
és asztalterítők. U:i divatezikkek, kézelők, 
esernyők, nyakkendők, ingek. Normál (Jäger) 
ingek, nadrágok, harisnyák.

Határozott árak. Előzékeny kiszolgálás.

ea
Édes Teavaj
Akácz rirágméz sejtekben 

csurgatott
Feltört franczia diobél 
Lengyel gomba 
Édes magyar Mustár 
Mustkolbász dióval 
Füstölt rajnai lazacz 
Friss idei szalámi 
Baraczk lekvár

megérkeztek

KONTSEK GÉZA
kereskedésébe, KOSSUth-ütCZa.

OOOOOOOOOOOOO 0

gPokróczok
O Lovakra!
O
o

Eladó búzatermő föld.
Debreczen közelében Balmazújvá­

ros és Hajdúböszörményhez is közel 
fekvő, mintegy 600 kát. hűld legkitű­
nőbb búzatermő föld kisebb, nagyobb 
részletekben (akár egy holdanként)

eladó»

A fizetési feltételek nagyon előnyösek.
Bővebb felvilágosítás dF. LukáCS 

Emil Ügyvédnél (Debreczen Piacz-utcza 
38 sz. a. nyerhető.)

Boros Testvéreknél
divatos női ruhakclmék, selymek, téli ken­
dők és velezek a versenyben létező legol­
csóbb árakban. Maradékok féláron.

Szoba padlóra!
O Léghuzam ellen!
§ íróasztal elé!
O Flanell takarók!
§ Plüss uti-takarók! 

Plaidek!
Erdélyi hosszú szőrű 
cserge pokróczok!

nagy választékban kaphatók

Bosznay J. és Társa
nj szőnyegházában 2

DEBRECZEN, Kossiith-ntcza ti.

OOOOOOOOOOOOO Oi

L1 lóri A sámsoni kerti bor,
Fjld.UU inn hectoliter. Értek

mintegy
100 hectoliter. Értekezhetni a 

nap bármely órájában, Mélius tér 15.

Valódi tajték pipák 
■ és szipkák. ■

Újdonságok
SZIVAR és
pénztárakból.

Alkalmas
ajándék tárgyak.
Gyermek játékok

(legjntányosabb árban
beszerezhetők

Szent-Királyi Tivadar
müiparáru üzletében. 1.

Üzlet átvétel.
Tisztelettel tudatom, hogy Debre- 

czenben, Kardos László urnák Kossuth- 
utcza 13. szám alatti házában, Rotschnek
gyógyszertárral szemben levő, a

CSOKONAI NYOMDA
ezégnek tulajdonát képezett paptrke- 
reskedést tulajdonomul megvettem és 
azt ezentúl

ifj. Gyürky Sándor
törvényszékileg bejegyzett ezég alatt 
tovább folytatom és mint eddig, úgy 
ezután is tisztelt vevőim igényeinek 
kielégítése leend legfőbb törekvésem. 
Irántam eddig tanúsított bizalmát jövőre 
is megtartani kérem.

Tisztelettel

ifj. Gyürky Sándor.
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A bútor ipar összes remekel
úgy ebédlő háló mint dohányzó avagy 
társalgó szobák teljes berendezéséhez,
mint egyes kiváló darabok alkalmi 
meglepetés tárgyakul a legpazarabb

Ede
választékban

bútorgyáros, cs. és kir. udvari szállí­
tónál kaphatók előnyös árakon.

Nincs többé szoba füst
Minden kéményt meg­

javít.

Felhívás!!
Van szerencsénk a n. é. közönség szi-1 

vés figyelmét arra felhívni, miszerint szives- j 
kedjék a kenyérvétel alkalmával saját ér- j 
deliében a rajta levő vignétáinkra, amelyek j I 
világosan

„Orosházi házikenyár“
nyomással vannak ellátva, különös figyelem 
mel lenni, meri csakis az ilyen vignétákkal 
ellátott kenyerek származnak a valódi oros- j 
házi hazikenyer sütödénkből, a melyeket. 
föiizletünkben SifflOnífy UÍCZ3Í (bérház) siitö-í 
dénkből Piacz utcza 79SZ. továbbá a Csapó 
FaragÓ-utcza sarkán levő fióküzletünkben , 
árusítunk el.

Ezzel egyidejűleg jelentjük, hogy oros-. 
házi hazikenyer sütödénkből a házhoz szál­
lítást megkezdtük és előjegyzéseket minden-' 
kor elfogadunk, s azokat pontosan telje- ; 
sitjiik.

Viszonteladók kerestetnek.
Teljes tisztelettel

Gémes Ferencz és Társa
Orosházi házikenyér sütöde.

r
ICortMSI

OÖOO 303000000000.
S Nagy karácsonyi vásár! q
g Megérkeztek §

■ Az első debreczeni Q

.«g Korona áruházba g 0
X O Simontty-utcza 1. (városi bérház.) O Tf

A legújabb és legpraktikusabb O q 
gyermek játékok, Mechani O 
kus állatkák, díszműáruk, Q 3

M zenélő 3 részes tükrök, albu- q 
mojt, képes lap tartók, Emlék — ■»

O könyvek, chinaiezüstgyertya- 
© tartók, gyümölcs, névjegy-,
0 kenyér kosarak stb. ahol a 

legolcsóbb árban beszerez
bőtök. Q E

Rendkívüli nagy választék q mm 
karácsonyfa díszítésekben. JÍ 

Férfiingek gallér,kézelők Ä 
és nyakkendők mesés olcsó y ^ 
árakban. O ■

A n. é. közönségnek ma 0 
gunkat b. figyelmébe ajánlva Q 

Tisztelettel
Q KEPES és PRiEDBIANN. Q

OOOOOOOOqODOODOO
Korona Áruház.

Ne wásá^oljancek

csekély értékű
gyakran hamisitóit rumot.

í Eszenciák ártalmasak az egészségre. 
Battle Axe Jamaica Rum el van ismerve, mint

The Nectar of Jamaica.
Minden üveg megtöltése a ez ég ellen­

őrzése mellesz eszközölve.
A. A Baker & Co London E C.

S. Eh ;

„lohn'-félo kéménytoldó' 
egyedüli főraktár

LUKÁCS VILMOS
'cement burkolati, tetőfedési és aszfalt 

rvállalatáná l, Bebreczen, Hatvan-utcza 5.

Ezen jegyet az összes 
kuiturállnrnokban a tör­

vény védi.
Debreczonben kapható Gsanak József, Geréby 
Fülöp utódai, Kontsek Géza, Komlóssv Lajos 

füszt'g és csemege kereskedéseikben.

1 méter 80 cm. saséles tennis fisáéi 12 krajezár.

3

Az üzlet teljes feloszlatása miatt hatóságilag
engedélyezett

iárusitás!
Van szerencsém a t. közönség szives tudomására hozni, hogy női 

divat, vászon és rövidáru üzletemet feloszlatom s a raktáron levő árukat a 
beszerzési árnál is olcsóbban árusítom el és pedig :
Női ruhaszövet. Női. férfi és gyermek trico ruhák
Carton, batiszi Fin és leány ruhácskák.
Vászon chiífon. Női. férfi es gyermek íehérnemüek
Veisz, flanel. j! Gallérok, zsebkendők,
posztó és haraszt kendő Paplanok, esernyők.
Derékfüző (mieder), Függönyök, ágvteritők.

továbbá > Mindenféle bélésnemnek
HJdQ minden elfogadható áron.

Ezen olcsó bevásárlási alkalmat a t. vevőközönség b. figyelmébe 
ajánlva, vagyok kiváló tisztelettel
KISS LAJOS Alföldi takarékpénztár épület.

o-

1 par finom kézelő 20 kr., 1 öirétü gallér 12 kr. |

Egyedül valódi angol

Í

Gyógyszerész A. THIERRY BALZSAM
Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve

Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavédelem alatt áll.
E balzsam belsőleg és külső.eg használ: 1. U tólérhetetlen hatású gyógyszer 

a tüdőnek, a mellnek kóros bajainál, véget vei a fájdalmas köhögésnek skigyógyit 
a legrégibb bajoknál is. 2. Kitűnő hatása van torokgyuladás, rekedtség és a többi 
torokbajoknál. 3 Alaposan elűzi a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyítja a 
gyomor, szélgörcsut s a tagrángatásokat. 5. Megment az aranyeres fájdalmaktól 
s kigyógyit a Hílmorrhoídákból, szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztu­
lását, javítja az étvagyat s az emésztést. 6. Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfá­
jáskor, üres fogaknál és szájrothadáskor s általában minden fog- és szájbajoknál, 
megszünteti a fellmffögést, a szájnak s a gyomornak bü ét 7. Nagyon jó gyógyszer 
kül és belbajoknál, u. m. sebeknél, lázhólyag, szemőcs, égési sebek, fagyos tagok­
nál rüh és kiü ésekn 1, megszünteti a fejfájást, szakgatást. rheumát, fülban!al­
mákat stb. Csak mindig vigyázzunk a mellékelt z id mezejű apácia-védjegyre. 
Hamisba-októl legjobban óvakodunk, ha egyenesen gyáramból Ausztria-Magyar- 
ország minden állomására franco rendelünk 12 kicsi vagy G dupla üveget4 koronáé'i, 
Bosznia és Herczegovinában 4 kor. GO fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 
előrefizetés vagy az összeg utánvétele " ellett.,

Gyógyszer A. Thierry balzsam és Centifiola kenőcs.
Eme két gyógyhatásában utólérhetleu szer soha nem lornlik el, sót mentül 

régibb, ann; 1 jobb nem árt a sz rnek fagy, sem meleg s ezáltal télen nyáron szét- 
küldbetö. Mindenkor hatással van, s alkalmazása esetén könnyen bevárható az orvosi 
segély, természetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyúlni, melyért csak 
haszontalan elprédáljuk a pénzt, hanem mindig tartson minden család készenlétben 
e világhírű, olcsó, megbízható, a mellett ártalmatlan szarbői. A hol nem bizonyos, 
hogy az én kitűnő szerein, ott ajánlatos e;-yonosen tőlem hozatni. G :im : 2.
Apotheker Thierry (Adolf) Limited Schntzengel-Apotheke in Pregrada bei

Rohitsch Sauerbrunn.
Főraktár: Budapest Török .lózsef, Zágrábban Mitlelbach S. és Bécsben Brady G. gyógyszerésze
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